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Soul Carried to Heaven, William-Adolphe Bouguereau, 1878

The Ransom

To pay the ancient debt he owes,

Two fields are given to man’s keeping,
Whose wealthy earth he stirs and sows

With his hard mind, and waits the reaping
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0Of some small portion of good grain,
And waits the coming of one rose,
Patient for these in sweat and pain-—

The cost of everything that grows.

One field is Art, one Charity:
He lays their harvest at the feet
Of the great Judge of all, when he

Appears before the judgment seat,

To let their form and color state
Their worth to heaven’s host, so gaining
Passage for him through that last gate,

With shouts of angels him sustaining.



— Les Epaves, 1866
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